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1

ควรจดัเตรียมไฟฉายพร้อมถ่านไฟฉายให้พร้อม 

ศกึษาวธีิการปฐมพยาบาลเบื Êองต้นและจดัเตรียมกระเป๋ายาไว้ให้พร้อม
จดัเตรียมเครืÉองมือดบัเพลงิเบื Êองต้นไว้ตามจดุตา่งๆ
ศกึษาตําแหน่งของวาล์วปิดเปิดนํ Êา แก๊ส และเมนไฟฟ้า

2

3

ควรตรวจตวัเองและคนข้างเคียงวา่ได้รับบาดเจ็บหรือไม่ หากมีให้รีบทําการปฐมพยาบาลเบื Êองต้น
ควรรีบออกจากตวัอาคารทีÉเสยีหายทนัที
ใสร่องเท้าหุ้มส้นเสมอ เพืÉอป้องกนัวตัถมีุคม
ตรวจสอบสายไฟ ท่อนํ Êา ท่อแก๊ส และระบบอืÉนๆ วา่ชํารุดเสยีหายหรือไม่ หากมีให้รีบปิดวาล์วหรือแก้ไข (หากทําได้)

หากจําเป็นต้องให้ขา่วให้เป็นหน้าทีÉของผู้จดัการอาคารหรือผู้บงัคบับญัชาระดบัสงูเท่านั Êน3.5

จดัทําแผนป้องกนัและบรรเทาภยัแผน่ดินไหว รวมทั Êงประสานและฝึกซ้อมแผนการบรรเทาภยักบัเจ้าหน้าทีÉหรือหน่วยงานทีÉเกีÉยวข้อง

3.1

3.2

3.3

3.4

2.3

2.4

อยา่ตืÉนตกใจ พยายามควบคมุสติ ถ้าท่านอยูใ่นตวัอาคารก็ให้อยูใ่นตวัอาคาร อยา่พยายามวิÉงออกมานอกอาคาร
ถ้าอยูใ่นอาคารให้ยนืหรือหมอบอยูใ่นสว่นของอาคารทีÉมีโครงสร้างแข็งแรงทีÉสดุทีÉสามารถรับนํ Êาหนักได้มาก หรือให้หมอบอยูใ่ต้โต๊ะทีÉแข็งแรงเพืÉอป้องกนั
สิÉงของตกใส ่และห้ามยืนอยูใ่กล้บริเวณประต ูหรือหน้าตา่งเป็นอนัขาด

อยา่ใช้เทียน ไม้ขีดไฟ หรือสิÉงทีÉทําให้เกิดประกายไฟ เพราะอาจมีแก๊สรัÉวอยูใ่นบริเวณนั Êน
ห้ามใช้ลฟิต์โดยเด็ดขาดขณะเกิดแผน่ดินไหว
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ความรุนแรงของแผน่ดินไหวมีหลายระดบัตั Êงแตก่ารสัÉนสะเทือนอยา่งเบาบางจนถึงสัÉนทะเทือนอยา่งรุนแรงจนสง่ผลให้โครงสร้างหน่วยงานเสยีหาย ภยัทีÉเกิดจาก
แผน่ดินไหวประการอืÉนได้แก่ความเสยีหายทีÉอาจเกิดขึ Êนหลงัจากแผน่ดินไหวเกิดขึ Êนแล้วเป็นชัÉวโมงหรือแม้กระทัÉงเป็นวนั

กอ่นการเกิดแผน่ดินไหว

ระหวา่งเกิดแผน่ดินไหว

หลงัเกิดแผน่ดินไหว

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

2.1

2.2
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1

Ensuring that torches and batteries are ready to use.

Study on first aid and prepare the medicine bag.

Prepare the basic fire fighting tools and locate in the various areas.

Check the position of water valve, gas, and main electricity.

2

Never panic, remain conscious. If the staff is inside the building, do not run out of the building.

Never use candles, matches, or any objects that can spark because there might be the gas leakage in the area.

Never use lifts during the earthquakes.

3

Check yourself and the persons beside you for any injuries. If yes, first aid must be provided.

Immediately leave from the damage building.

Always wear shoes to prevent sharp objects.

If necessary, the Press Release is the responsibility of the Building Manager or the Senior Management only.

3.4

3.5

Develop the disaster prevention and mitigation plan for earthquakes and co-ordinate as well as provide the training to responsible officers or 

concerned departments.

Inside the building, staff should stand or crouch in the strongest structure area that can carry a lot of weight or crouch under the strong table 

to prevent from the fallen objects. Stay away from doors or windows.

Check the damages of all electricity, water mains, gas mains, and other systems. If found, close the valves or repairing immediately (if 

2.3

2.4

3.1

3.2

3.3
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Earthquakes
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Earthquakes vary in intensity from mild tremors to major movements that can cause structural damage.  Additional dangers are aftershocks which can 

occur hours or even days later such as landslide and ground faults.

Before earthquakes

During earthquakes

After earthquakes

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

2.1

2.2
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1

น ำ้ในถงัเก็บน ำ้แห้ง

เม่ือถงัเก็บน ำ้บนดำดฟ้ำไม่มีน ำ้อำจสง่ผลให้ป๊ัมน ำ้ขดัข้อง ให้แจ้งชำ่งประจ ำอำคำรเพ่ือด ำเนินกำรซอ่มแซมให้เร็วที่สดุ

แจ้งผู้พกัอำศยัให้ทรำบเหตกุำรณ์ที่เกิดขึน้และชีแ้จงวำ่ก ำลงัด ำเนินกำรซอ่มแซม

น ำ้ล้นถงัเก็บน ำ้

สนันิษฐำนได้วำ่เกิดจำกลกูลอยขดัข้อง

ปรับให้เคร่ืองท ำงำนด้วยระบบควบคมุโดยบคุคล (Manual) และแจ้งชำ่งประจ ำอำคำรโดยเร็ว

ท่อน ำ้แตก

ปิดก็อกน ำ้หรือวำล์วที่ตอ่จำกท่อน ำ้นัน้โดยเร็วที่สดุ

ถ้ำจ ำเป็น ให้หยดุกำรใช้ลฟิต์และลอ็คลฟิต์ไว้ที่ชัน้บนสดุของหน่วยงำนเพ่ือป้องกนัควำมเสยีหำยที่เกิดจำกน ำ้

วำงถงุทรำย (ถ้ำมี) ไว้บริเวณประตลูฟิต์และบริเวณใกล้เคียงเพ่ือป้องกนัมิให้เกิดควำมเสยีหำยจำกน ำ้ท่วม

แจ้งชำ่งประจ ำอำคำรให้เร็วที่สดุ

น ำ้ท่วมในพืน้ที่ของห้องชดุ

ปิดก็อกหรือวำล์วน ำ้ของห้องชดุที่น ำ้ท่วมโดยเร็วที่สดุ

แจ้งผู้พกัอำศยัเร่ืองกำรซอ่มแซมฉกุเฉิน

ตรวจสอบพืน้ที่ห้องชดุชัน้ลำ่งวำ่ได้รับควำมเสยีหำยหรือไม่และแจ้งฝ่ำยบริหำรอำคำร เพ่ือชว่ยด ำเนินกำร

แจ้งพนักงำนที่เก่ียวข้องให้จดัหำพนักงำนรักษำควำมสะอำดมำท ำควำมสะอำดบริเวณที่เกิดน ำ้ท่วม

1.6.1.7

1.6.1.8

จดัให้มีกำรลอกท่อระบำยน ำ้ในโครงกำรอยูเ่สมอ เพ่ือให้น ำ้สำมำรถระบำยออกได้ดี

ติดตำมขำ่วสำรเร่ือง ดิน ฟ้ำ อำกำศ อยูเ่สมอเพ่ือประเมินสถำนกำรณ์ พร้อมทัง้ประชำสมัพนัธ์ให้ผู้อยูอ่ำศยัในอำคำรทรำบ พร้อมทัง้

จดัเตรียมข้ำวของ เคร่ืองใช้ประเภทเคร่ืองอปุโภคและบริโภค รวมทัง้ยำสำมญัประจ ำบ้ำนที่จ ำเป็นไว้ใช้ในกรณีน ำ้ท่วมเป็นเวลำนำน

จดัเตรียมหำวสัดปุ้องกนัน ำ้ไว้ลว่งหน้ำ เชน่ ผ้ำใบกนัน ำ้ กระสอบทรำย รวมทัง้เคร่ืองสบูน ำ้ทัง้ที่ใช้ไฟฟ้ำและใช้น ำ้มนั

หำกเร่ิมมีน ำ้หรือมีแนวโน้มวำ่น ำ้จะท่วมหรือเข้ำมำในอำคำร ให้รีบวำงกระสอบทรำยหรือวสัดกุนัน ำ้ เพ่ือปิดกัน้ทำงเข้ำของน ำ้ เชน่ แนวประตู

 ท่อระบำยน ำ้ รวมทัง้ห้องเคร่ืองที่ส ำคญั

ให้ลอ็คลฟิต์และน ำลฟิต์ขึน้สูท่ี่สงูเพ่ือป้องกนัน ำ้ท่วม

ให้ตรวจสอบอนัตรำยจำกกระแสไฟฟ้ำในกรณีที่น ำ้ท่วม ให้ท ำกำรตดักระแสไฟฟ้ำในบริเวณนัน้ออกเพ่ือควำมปลอดภยั

ให้จดัท ำแผนเพ่ือรองรับในกรณีน ำ้ท่วม และประสำนกบัหน่วยงำนที่เก่ียวข้องไว้ลว่งหน้ำ

ให้จดัท ำรำยงำนเพ่ือรำยงำนสถำนกำรณ์ให้ผู้บงัคบับญัชำทรำบเป็นระยะๆ

บริษัท ซำวลิส์ (ประเทศไทย) จ ำกดั หมำยเลขเอกสำร Ref:  BHB-EMP-WI08

Savills (Thailand) Limited ฉบบัที่ Issue. 01    ครัง้ที่แก้ไข Rev. 00 หน้ำที่ Page   1  /  1

ข้อปฏิบตัิเม่ือเกิดเหตขุดัข้องในระบบท่อน ำ้ประปำและน ำ้ท่วม

แผนส ำรองกรณีเกิดเหตุขัดข้องในระบบท่อน ำ้ประปำและน ำ้ท่วม
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1.1

1.4.3

1.4.4

1.5

1.5.1

1.5.2

1.1.1

1.1.2

1.2 ถ้ำถงัเก็บน ำ้ใต้ดินหรือบริเวณห้องปัม้ไม่มีน ำ้ สำเหตอุำจเกิดมำจำกท่อน ำ้หรือระบบควบคมุกำรเติมน ำ้ ให้ตรวจสอบท่อน ำ้หลกั และระบบควบคมุกำรเติม

น ำ้วำ่ถกูปิดหรือใช้งำนได้หรือไม่ หำกระบบปกติ ให้แจ้งกำรประปำเพ่ือเข้ำมำซอ่มแซมโดยเร็วที่สดุ

1.3

1.3.1

1.3.2

1.4

1.4.1

1.4.2

1.5.3

1.5.4

1.5.5

วำงถงุทรำยหรือวสัดซุบัน ำ้บริเวณประตทูำงเข้ำออกของห้องชดุเพ่ือป้องกนัมิให้น ำ้ไหลออกไปท ำควำมเสยีหำยยงัห้องข้ำงเคียงหรือระบบลฟิต์และ

สว่นกลำง

1.6 น ำ้ท่วมจำกน ำ้ภำยนอกอำคำร

น ำ้ท่วมจำกน ำ้ภำยนอกอำคำร ได้แกน่ ำ้ที่มำจำกแหลง่น ำ้ตำมธรรมชำติ ซึ่งมกัจะเป็นไปตำมชว่งฤดกูำล เชน่น ำ้ล้นจำกแม่น ำ้ ล ำคลอง ฝนตกใน

ปริมำณมำก ให้ด ำเนินกำรดงันี ้

1.6.1

1.6.1.1

1.6.1.2

1.6.1.3

1.6.1.4

1.6.1.5

1.6.1.6
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Empty Tanks

If only the roof tank is empty, it is likely that the pump is malfunctioned.  Notify the Technical Officer at the first opportunity for repair.

Notify occupants of the water suspension and that repair is in progress.

Overflowing of Tanks

It is likely that the ball-cock is malfunctioned.  

Switch to manual operation.  Notify the Technical Officer at the first opportunity for repair.

Burst Pipes at Common Areas

Turn off the water taps or valves concerned.

If necessary, suspend lift operation and position all lift at the top floor to avoid damage by flooding.

Place sandbags (if any) by the lift doors and landings on the floor concerned to prevent water from flooding downward.

Notify Technical Officer at the first opportunity for repair.

Flooding at Individual Premises

Turn off the water tap to the premises concerned.

Notify occupants to arrange for emergency repair.

Check if any premises from the floor below are affected, and report to the management office for necessary action.

Notify cleaners to clear water from affected areas.

Flooding from Outside the Building

Check the electricity leakage and shut off electricity in such area.

Prepare the Flooding Emergency Plan and co-ordinate with concerned departments in advance.

Regularly update the situation to the immediate supervisor.

Provide dredging the culverts regularly for draining the water effectively.

Keep monitoring the weather forecast news for accessing the situation and acknowledge the occupants.  Also, arrange the 

consumer goods and appliances as well as necessary household medicine in case of long time flooding.

Arrange flooding protection equipments such as waterproof canvas, sandbags, and electric and gasoline water pumps. 

If the water is likely to flood or enter into the building, sandbags or waterproof objects must be placed to block the water inlet 

such as doors, drainages, and the control rooms.

Suspend lift operation and position all lift at the top floor to avoid damage by flooding.
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Plumbing / Flooding

Procedures for Plumbing and Flooding

คูมื่ออำคำร Building Handbook (BHB) วนัที่เร่ิมใช้ Effective Date: 01/01/2020

1.1

1.2 If the tank at the pump room is empty, it is likely that the problem originates from the water mains.  Check if the water mains have been 

turned off and if not call the water authority for emergency repair.

1.3

1.1.1

1.1.2

1.3.1

1.3.2

1.4

1.4.1

1.4.2

1.4.3

1.4.4

1.5.1

1.5.2

1.5.3

1.5

Place sandbags by the premises door entrance to prevent water from flooding out to damage the other units or lift and other common 

areas.

1.6.1 Outside flood is the water from natural water sources which is usually the season such as the overflow of rivers or canals, heaving 

raining. Building staff member should take the following actions:-

1.5.4

1.5.5

1.6.1.1

1.6.1.2

1.6.1.3

1.6.1.4

1.6.1.5

1.6.1.8

1.6

1.6.1.6

1.6.1.7
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   แผนสำรองเมื่อเกิดเหตุเพลิงไหม้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1

1.7

1.8

1.9

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

เม่ือพบวา่มีเหตเุพลงิไหม้ พนักงานประจ าหน่วยงานควรปฏิบตัิดงันี ้

คูมื่ออาคาร Building Handbook (BHB) วนัที่เร่ิมใช้ Effective Date: 01/01/2020

แผนส ำรองเม่ือเกิดเพลิงไหม้

1.1
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ส าหรับการให้ขา่ว ให้เป็นหน้าที่ของผู้จดัการอาคารหรือผู้บงัคบับญัชาระดบัสงูเท่านัน้

เม่ือเพลงิสงบให้จดัท ารายงานแจ้งฝ่ายบริหารอาคารหรือผู้บงัคบับญัชาระดบัสงูตอ่ไป

ชว่ยเหลอืเจ้าหน้าที่ในการอ านวยความสะดวกด้านการจราจรและการควบคมุฝงูชนที่อาจกีดขวางการดบัเพลงิ

ห้ามมิให้ผู้ ใดใช้ลฟิต์ระหวา่งเกิดเหตเุพลงิไหม้

ประจ าบริเวณทางเข้าหน่วยงานเพ่ือป้องกนัมิให้ผู้ ไม่ได้รับอนญุาตเข้ามาในหน่วยงานจนกวา่ต ารวจจะมาถงึ

ชว่ยเหลอืผู้พกัอาศยัตามขัน้ตอนการอพยพออกจากหน่วยงานให้เร็วที่สดุ

เม่ือพนักงานดบัเพลงิมาถงึ ให้การชว่ยเหลอืและอ านวยความสะดวกพร้อมระบสุถานที่ที่เกิดเหตใุห้พนักงานหรือเจ้าหน้าที่ดบัเพลงิทราบและปลอ่ยให้

พนักงานดบัเพลงิเป็นผู้ด าเนินการหลกัในการดบัเพลงิ

กรณีที่ไม่ปลอดภยัหรือไม่สามารถที่จะดบัไฟหรือควบคมุเพลงิได้โดยที่สถานการณ์เร่ิมมีความรุนแรงมากยิ่งขึน้ ให้รีบออกจากที่เกิดเหตทุนัที พร้อมทัง้รีบ

แจ้งสถานีดบัเพลงิที่ใกล้เคียงและผู้ เก่ียวข้องให้ทราบทนัที ในระหวา่งนีใ้ห้เตรียมขัน้ตอนการอพยพตามแผนที่ได้วางไว้

ถ้าไฟยงัไม่ลกุลามให้รีบดบัไฟด้วยตนเองโดยใช้อปุกรณ์ในการดบัเพลงิ หรืออปุกรณ์ที่อยูใ่กล้ตวัมากที่สดุตามที่ได้รับการฝึกอบรมมา (ถ้าหากปลอดภยัใน

การใช้งาน) พร้อมทัง้ประเมินสถานการณ์และรายงานให้ผู้บงัคบับญัชาทราบเป็นระยะๆ

แจ้งสถานที่และลกัษณะของการเกิดเหตใุห้ส านักงานฝ่ายบริหารอาคาร รวมทัง้ผู้จดัการอาคารทราบทนัที เปิดสญัญาณเตือนอคัคีภยั พร้อมทัง้ขอก าลงั

สนับสนนุจากทีมผจญเพลงิในอาคาร (ถ้ามี) พร้อมทัง้ประสานไปยงัชา่งประจ าอาคารเพ่ือท าการตดักระแสไฟฟ้าในบริเวณที่เกิดเหตุ
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1 Upon discovery of fire, the on-site building staff should:-

Handling of Fire
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คูมื่ออาคาร Building Handbook (BHB) วนัที่เร่ิมใช้ Effective Date: 01/01/2020

1.9

1.8

1.7

1.6

1.5
1.4

1.3

1.2

1.1 Notify the Management Office and Building Manager immediately of the fire location and notify all occupants of the fire incident by activating 

the fire alarm system (breaking glass and push alarm button), also notify the in-house emergency services at the same time (if any). Co-

ordinate with responsible Technician for shut off the electricity in the fire area.

Make use of the nearest fire fighting equipment to attempt to put off fire as instructed in the fire evacuation training (if safe to do so). 

Regularly accessing the situation and keeping the immediate supervisor updated.

If it is not safe to put out the fire or the situation is becoming critical, leave the fire location immediately and notify the nearest fire station or 

the firemen at the same time. In the meantime, prepare the evacuation procedures according to the plan.

Offer assistance to the support team or firemen upon their arrival, point them to the fire location and let the firemen take-over the control in 

the fire fighting.

Assist occupants for their rapid evacuation.
Stand-by at the main entrance of the building to prevent unauthorised access, until police arrives to take-over the control.

Stop any person using the lifts during fire.

Assist to disperse the crowd of people outside the building who may obstruct fire fighting operations.

Record the details of the incident and report to Management Office or Senior Management.

The Press Release is the responsibility of the Building Manager or the Senior Management Only.
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                     ใบรับรองการซ้อมอพยพกรณีเกิดเหตุฉุกเฉินไฟไหม้ 
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                                                             เบอร์ติดต่อฉุกเฉิน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



คุณแวสกรี           แวหะมิ 098-672-8065

 คุณจุลดิษ            พูลบุตร 096-917-6286

092-647-0512
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